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Behold, I have taught you statutes and judgments, even as the LORD my God commanded me, that ye should do 
so in the land whither ye go to possess it.
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Moses therefore wrote this song the same day, and taught it the children of Israel.
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And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of 
Succoth.
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Then one of the priests whom they had carried away from Samaria came and dwelt in Bethel, and taught them 
how they should fear the LORD.
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Then hear thou from heaven, and forgive the sin of thy servants, and of thy people Israel, when thou hast taught 
them the good way, wherein they should walk; and send rain upon thy land, which thou hast given unto thy people
for an inheritance.
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And they taught in Judah, and [had] the book of the law of the LORD with them, and went about throughout all 
the cities of Judah, and taught the people.
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And she looked, and, behold, the king stood at his pillar at the entering in, and the princes and the trumpets by the 
king: and all the people of the land rejoiced, and sounded with trumpets, also the singers with instruments of 
music, and such as taught to sing praise. Then Athaliah rent her clothes, and said, Treason, Treason.
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And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught the good knowledge of the LORD: and they did 
eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the LORD God of their 
fathers.

14_2CH_30_22 (2).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_22/14_2CH_30_22.jpg


Audio Play 14_2CH_30_22

And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught the good knowledge of the LORD: and they did 
eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the LORD God of their 
fathers.

14_2CH_30_22 (3).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_22/14_2CH_30_22.mp3


14_2CH_30_22

And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught the good knowledge of the LORD: and they did 
eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the LORD God of their 
fathers.

14_2CH_30_22 (4).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_22/14_2CH_30_22.mp4


PDF Photo 14_2CH_30_22

And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught the good knowledge of the LORD: and they did 
eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the LORD God of their 
fathers.

14_2CH_30_22 (5).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_22/14_2CH_30_22.pdf


Verse Studies 14_2CH_30_22

And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught the good knowledge of the LORD: and they did 
eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the LORD God of their 
fathers.

14_2CH_30_22 (6).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_22/right.html


Verse Studies 14_2CH_30_22

And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught the good knowledge of the LORD: and they did 
eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the LORD God of their 
fathers.

14_2CH_30_22 (7).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_22/right.html


14_2CH_30:22 And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught the good knowledge of the 
LORD: and they did eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the 
LORD God of their fathers.

14_2CH_30_22.html



Photo JPG 14_2CH_35_03

And said unto the Levites that taught all Israel, which were holy unto the LORD, Put the holy ark in the house 
which Solomon the son of David king of Israel did build; [it shall] not [be] a burden upon [your] shoulders: serve 
now the LORD your God, and his people Israel,
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And Nehemiah, which [is] the Tirshatha, and Ezra the priest the scribe, and the Levites that taught the people, said
unto all the people, This day [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For all the people wept, 
when they heard the words of the law.
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These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
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Now about the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught.
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Then cried Jesus in the temple as he taught, saying, Ye both know me, and ye know whence I am: and I am not 
come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
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And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and 
taught them.

43_JOH_08_02 (2).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_02/43_JOH_08_02.jpg


Audio Play 43_JOH_08_02

And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and 
taught them.

43_JOH_08_02 (3).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_02/43_JOH_08_02.mp3


43_JOH_08_02

And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and 
taught them.

43_JOH_08_02 (4).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_02/43_JOH_08_02.mp4


PDF Photo 43_JOH_08_02

And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and 
taught them.

43_JOH_08_02 (5).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_02/43_JOH_08_02.pdf


Verse Studies 43_JOH_08_02

And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and 
taught them.

43_JOH_08_02 (6).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_02/right.html


Verse Studies 43_JOH_08_02

And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and 
taught them.

43_JOH_08_02 (7).html

http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_02/right.html


43_JOH_08:02 And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he 
sat down, and taught them.

43_JOH_08_02.html



Photo JPG 43_JOH_08_20

These words spake Jesus in the treasury, as he taught in the temple: and no man laid hands on him; for his hour 
was not yet come.
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Jesus answered him, I spake openly to the world; I ever taught in the synagogue, and in the temple, whither the 
Jews always resort; and in secret have I said nothing.
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And when he had found him, he brought him unto Antioch. And it came to pass, that a whole year they assembled
themselves with the church, and taught much people. And the disciples were called Christians first in Antioch.
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And certain men which came down from Judaea taught the brethren, [and said], Except ye be circumcised after 
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This man was instructed in the way of the Lord; and being fervent in the spirit, he spake and taught diligently the 
things of the Lord, knowing only the baptism of John.
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[And] how I kept back nothing that was profitable [unto you], but have showed you, and have taught you publicly,
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ye all are this day.

44_ACT_22_03 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_22/44_ACT_22_03/44_ACT_22_03.jpg


Audio Play 44_ACT_22_03

I am verily a man [which am] a Jew, born in Tarsus, [a city] in Cilicia, yet brought up in this city at the feet of 
Gamaliel, [and] taught according to the perfect manner of the law of the fathers, and was zealous toward God, as 
ye all are this day.

44_ACT_22_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_22/44_ACT_22_03/44_ACT_22_03.mp3


44_ACT_22_03

I am verily a man [which am] a Jew, born in Tarsus, [a city] in Cilicia, yet brought up in this city at the feet of 
Gamaliel, [and] taught according to the perfect manner of the law of the fathers, and was zealous toward God, as 
ye all are this day.

44_ACT_22_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_22/44_ACT_22_03/44_ACT_22_03.mp4


PDF Photo 44_ACT_22_03

I am verily a man [which am] a Jew, born in Tarsus, [a city] in Cilicia, yet brought up in this city at the feet of 
Gamaliel, [and] taught according to the perfect manner of the law of the fathers, and was zealous toward God, as 
ye all are this day.

44_ACT_22_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_22/44_ACT_22_03/44_ACT_22_03.pdf


Verse Studies 44_ACT_22_03

I am verily a man [which am] a Jew, born in Tarsus, [a city] in Cilicia, yet brought up in this city at the feet of 
Gamaliel, [and] taught according to the perfect manner of the law of the fathers, and was zealous toward God, as 
ye all are this day.

44_ACT_22_03 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_22/44_ACT_22_03/right.html


Verse Studies 44_ACT_22_03

I am verily a man [which am] a Jew, born in Tarsus, [a city] in Cilicia, yet brought up in this city at the feet of 
Gamaliel, [and] taught according to the perfect manner of the law of the fathers, and was zealous toward God, as 
ye all are this day.

44_ACT_22_03 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_22/44_ACT_22_03/right.html


44_ACT_22:03 I am verily a man [which am] a Jew, born in Tarsus, [a city] in Cilicia, yet brought up in this city 
at the feet of Gamaliel, [and] taught according to the perfect manner of the law of the fathers, and was zealous 
toward God, as ye all are this day.

44_ACT_22_03.html



Photo JPG 48_GAL_01_12

For I neither received it of man, neither was I taught [it], but by the revelation of Jesus Christ.

48_GAL_01_12 (2).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_01/48_GAL_01_12/48_GAL_01_12.jpg


Audio Play 48_GAL_01_12

For I neither received it of man, neither was I taught [it], but by the revelation of Jesus Christ.

48_GAL_01_12 (3).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_01/48_GAL_01_12/48_GAL_01_12.mp3


48_GAL_01_12

For I neither received it of man, neither was I taught [it], but by the revelation of Jesus Christ.

48_GAL_01_12 (4).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_01/48_GAL_01_12/48_GAL_01_12.mp4


PDF Photo 48_GAL_01_12

For I neither received it of man, neither was I taught [it], but by the revelation of Jesus Christ.

48_GAL_01_12 (5).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_01/48_GAL_01_12/48_GAL_01_12.pdf


Verse Studies 48_GAL_01_12

For I neither received it of man, neither was I taught [it], but by the revelation of Jesus Christ.

48_GAL_01_12 (6).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_01/48_GAL_01_12/right.html


Verse Studies 48_GAL_01_12

For I neither received it of man, neither was I taught [it], but by the revelation of Jesus Christ.

48_GAL_01_12 (7).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_01/48_GAL_01_12/right.html


48_GAL_01:12 For I neither received it of man, neither was I taught [it], but by the revelation of Jesus Christ.48_GAL_01_12.html



Photo JPG 48_GAL_06_06

Let him that is taught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.

48_GAL_06_06 (2).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_06/48_GAL_06_06/48_GAL_06_06.jpg


Audio Play 48_GAL_06_06

Let him that is taught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.

48_GAL_06_06 (3).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_06/48_GAL_06_06/48_GAL_06_06.mp3


48_GAL_06_06

Let him that is taught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.

48_GAL_06_06 (4).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_06/48_GAL_06_06/48_GAL_06_06.mp4


PDF Photo 48_GAL_06_06

Let him that is taught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.

48_GAL_06_06 (5).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_06/48_GAL_06_06/48_GAL_06_06.pdf


Verse Studies 48_GAL_06_06

Let him that is taught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.

48_GAL_06_06 (6).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_06/48_GAL_06_06/right.html


Verse Studies 48_GAL_06_06

Let him that is taught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.

48_GAL_06_06 (7).html

http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_06/48_GAL_06_06/right.html


48_GAL_06:06 Let him that is taught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.48_GAL_06_06.html



Photo JPG 49_EPH_04_21

If so be that ye have heard him, and have been taught by him, as the truth is in Jesus:

49_EPH_04_21 (2).html

http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_04/49_EPH_04_21/49_EPH_04_21.jpg


Audio Play 49_EPH_04_21

If so be that ye have heard him, and have been taught by him, as the truth is in Jesus:

49_EPH_04_21 (3).html

http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_04/49_EPH_04_21/49_EPH_04_21.mp3


49_EPH_04_21

If so be that ye have heard him, and have been taught by him, as the truth is in Jesus:

49_EPH_04_21 (4).html

http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_04/49_EPH_04_21/49_EPH_04_21.mp4


PDF Photo 49_EPH_04_21

If so be that ye have heard him, and have been taught by him, as the truth is in Jesus:

49_EPH_04_21 (5).html

http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_04/49_EPH_04_21/49_EPH_04_21.pdf


Verse Studies 49_EPH_04_21

If so be that ye have heard him, and have been taught by him, as the truth is in Jesus:

49_EPH_04_21 (6).html

http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_04/49_EPH_04_21/right.html


Verse Studies 49_EPH_04_21

If so be that ye have heard him, and have been taught by him, as the truth is in Jesus:

49_EPH_04_21 (7).html

http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_04/49_EPH_04_21/right.html


49_EPH_04:21 If so be that ye have heard him, and have been taught by him, as the truth is in Jesus:49_EPH_04_21.html



Photo JPG 51_COL_02_07

Rooted and built up in him, and stablished in the faith, as ye have been taught, abounding therein with 
thanksgiving.

51_COL_02_07 (2).html

http://www.ebibleverses.com/51_COL/51_COL_02/51_COL_02_07/51_COL_02_07.jpg


Audio Play 51_COL_02_07

Rooted and built up in him, and stablished in the faith, as ye have been taught, abounding therein with 
thanksgiving.

51_COL_02_07 (3).html

http://www.ebibleverses.com/51_COL/51_COL_02/51_COL_02_07/51_COL_02_07.mp3


51_COL_02_07

Rooted and built up in him, and stablished in the faith, as ye have been taught, abounding therein with 
thanksgiving.

51_COL_02_07 (4).html

http://www.ebibleverses.com/51_COL/51_COL_02/51_COL_02_07/51_COL_02_07.mp4


PDF Photo 51_COL_02_07

Rooted and built up in him, and stablished in the faith, as ye have been taught, abounding therein with 
thanksgiving.

51_COL_02_07 (5).html

http://www.ebibleverses.com/51_COL/51_COL_02/51_COL_02_07/51_COL_02_07.pdf


Verse Studies 51_COL_02_07

Rooted and built up in him, and stablished in the faith, as ye have been taught, abounding therein with 
thanksgiving.

51_COL_02_07 (6).html

http://www.ebibleverses.com/51_COL/51_COL_02/51_COL_02_07/right.html


Verse Studies 51_COL_02_07

Rooted and built up in him, and stablished in the faith, as ye have been taught, abounding therein with 
thanksgiving.

51_COL_02_07 (7).html

http://www.ebibleverses.com/51_COL/51_COL_02/51_COL_02_07/right.html


51_COL_02:07 Rooted and built up in him, and stablished in the faith, as ye have been taught, abounding therein 
with thanksgiving.

51_COL_02_07.html



Photo JPG 52_1TH_04_09

But as touching brotherly love ye need not that I write unto you: for ye yourselves are taught of God to love one 
another.

52_1TH_04_09 (2).html

http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_04/52_1TH_04_09/52_1TH_04_09.jpg


Audio Play 52_1TH_04_09

But as touching brotherly love ye need not that I write unto you: for ye yourselves are taught of God to love one 
another.

52_1TH_04_09 (3).html

http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_04/52_1TH_04_09/52_1TH_04_09.mp3


52_1TH_04_09

But as touching brotherly love ye need not that I write unto you: for ye yourselves are taught of God to love one 
another.

52_1TH_04_09 (4).html

http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_04/52_1TH_04_09/52_1TH_04_09.mp4


PDF Photo 52_1TH_04_09

But as touching brotherly love ye need not that I write unto you: for ye yourselves are taught of God to love one 
another.

52_1TH_04_09 (5).html

http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_04/52_1TH_04_09/52_1TH_04_09.pdf


Verse Studies 52_1TH_04_09

But as touching brotherly love ye need not that I write unto you: for ye yourselves are taught of God to love one 
another.

52_1TH_04_09 (6).html

http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_04/52_1TH_04_09/right.html


Verse Studies 52_1TH_04_09

But as touching brotherly love ye need not that I write unto you: for ye yourselves are taught of God to love one 
another.

52_1TH_04_09 (7).html

http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_04/52_1TH_04_09/right.html


52_1TH_04:09 But as touching brotherly love ye need not that I write unto you: for ye yourselves are taught of 
God to love one another.

52_1TH_04_09.html



Photo JPG 53_2TH_02_15

Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.

53_2TH_02_15 (2).html

http://www.ebibleverses.com/53_2TH/53_2TH_02/53_2TH_02_15/53_2TH_02_15.jpg


Audio Play 53_2TH_02_15

Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.

53_2TH_02_15 (3).html

http://www.ebibleverses.com/53_2TH/53_2TH_02/53_2TH_02_15/53_2TH_02_15.mp3


53_2TH_02_15

Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.

53_2TH_02_15 (4).html

http://www.ebibleverses.com/53_2TH/53_2TH_02/53_2TH_02_15/53_2TH_02_15.mp4


PDF Photo 53_2TH_02_15

Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.

53_2TH_02_15 (5).html

http://www.ebibleverses.com/53_2TH/53_2TH_02/53_2TH_02_15/53_2TH_02_15.pdf


Verse Studies 53_2TH_02_15

Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.

53_2TH_02_15 (6).html

http://www.ebibleverses.com/53_2TH/53_2TH_02/53_2TH_02_15/right.html


Verse Studies 53_2TH_02_15

Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.

53_2TH_02_15 (7).html

http://www.ebibleverses.com/53_2TH/53_2TH_02/53_2TH_02_15/right.html


53_2TH_02:15 Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by 
word, or our epistle.

53_2TH_02_15.html



Tit 01:09 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may be able by sound doctrine both to 
exhort and to convince the gainsayers.

56_TIT_01_09 (2).html



Tit 01:09 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may be able by sound doctrine both to 
exhort and to convince the gainsayers.

56_TIT_01_09 (3).html



Tit 01:09 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may be able by sound doctrine both to 
exhort and to convince the gainsayers.

56_TIT_01_09 (4).html



Tit 01:09 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may be able by sound doctrine both to 
exhort and to convince the gainsayers.

56_TIT_01_09 (5).html



Tit 01:09 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may be able by sound doctrine both to 
exhort and to convince the gainsayers.

56_TIT_01_09 (6).html



Tit 01:09 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may be able by sound doctrine both to 
exhort and to convince the gainsayers.

56_TIT_01_09 (7).html



Tit 01:09 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that he may be able by sound doctrine both to 
exhort and to convince the gainsayers.

56_TIT_01_09.html



Photo JPG 62_1JO_02_27

But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as 
the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and is no lie, and even as it hath taught you, ye shall 
abide in him.

62_1JO_02_27 (2).html

http://www.ebibleverses.com/62_1JO/62_1JO_02/62_1JO_02_27/62_1JO_02_27.jpg


Audio Play 62_1JO_02_27

But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as 
the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and is no lie, and even as it hath taught you, ye shall 
abide in him.

62_1JO_02_27 (3).html

http://www.ebibleverses.com/62_1JO/62_1JO_02/62_1JO_02_27/62_1JO_02_27.mp3


62_1JO_02_27

But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as 
the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and is no lie, and even as it hath taught you, ye shall 
abide in him.

62_1JO_02_27 (4).html

http://www.ebibleverses.com/62_1JO/62_1JO_02/62_1JO_02_27/62_1JO_02_27.mp4


PDF Photo 62_1JO_02_27

But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as 
the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and is no lie, and even as it hath taught you, ye shall 
abide in him.

62_1JO_02_27 (5).html

http://www.ebibleverses.com/62_1JO/62_1JO_02/62_1JO_02_27/62_1JO_02_27.pdf


Verse Studies 62_1JO_02_27

But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as 
the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and is no lie, and even as it hath taught you, ye shall 
abide in him.

62_1JO_02_27 (6).html

http://www.ebibleverses.com/62_1JO/62_1JO_02/62_1JO_02_27/right.html


Verse Studies 62_1JO_02_27

But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as 
the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and is no lie, and even as it hath taught you, ye shall 
abide in him.

62_1JO_02_27 (7).html

http://www.ebibleverses.com/62_1JO/62_1JO_02/62_1JO_02_27/right.html


62_1JO_02:27 But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man 
teach you: but as the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and is no lie, and even as it hath 
taught you, ye shall abide in him.

62_1JO_02_27.html



Photo JPG 66_REV_02_14

But I have a few things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught 
Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols, and to commit 
fornication.

66_REV_02_14 (2).html

http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_02/66_REV_02_14/66_REV_02_14.jpg


Audio Play 66_REV_02_14

But I have a few things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught 
Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols, and to commit 
fornication.

66_REV_02_14 (3).html

http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_02/66_REV_02_14/66_REV_02_14.mp3


66_REV_02_14

But I have a few things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught 
Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols, and to commit 
fornication.

66_REV_02_14 (4).html

http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_02/66_REV_02_14/66_REV_02_14.mp4


PDF Photo 66_REV_02_14

But I have a few things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught 
Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols, and to commit 
fornication.

66_REV_02_14 (5).html

http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_02/66_REV_02_14/66_REV_02_14.pdf


Verse Studies 66_REV_02_14

But I have a few things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught 
Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols, and to commit 
fornication.

66_REV_02_14 (6).html

http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_02/66_REV_02_14/right.html


Verse Studies 66_REV_02_14

But I have a few things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught 
Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols, and to commit 
fornication.

66_REV_02_14 (7).html

http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_02/66_REV_02_14/right.html


66_REV_02:14 But I have a few things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of 
Balaam, who taught Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols,
and to commit fornication.

66_REV_02_14.html



TAUGHT.jpg


	05_DEU_04_05 (2)
	05_DEU_04_05 (3)
	05_DEU_04_05 (4)
	05_DEU_04_05 (5)
	05_DEU_04_05 (6)
	05_DEU_04_05 (7)
	05_DEU_04_05
	05_DEU_31_22 (2)
	05_DEU_31_22 (3)
	05_DEU_31_22 (4)
	05_DEU_31_22 (5)
	05_DEU_31_22 (6)
	05_DEU_31_22 (7)
	05_DEU_31_22
	07_JUD_08_16 (2)
	07_JUD_08_16 (3)
	07_JUD_08_16 (4)
	07_JUD_08_16 (5)
	07_JUD_08_16 (6)
	07_JUD_08_16 (7)
	07_JUD_08_16
	12_2KI_17_28 (2)
	12_2KI_17_28 (3)
	12_2KI_17_28 (4)
	12_2KI_17_28 (5)
	12_2KI_17_28 (6)
	12_2KI_17_28 (7)
	12_2KI_17_28
	14_2CH_06_27 (2)
	14_2CH_06_27 (3)
	14_2CH_06_27 (4)
	14_2CH_06_27 (5)
	14_2CH_06_27 (6)
	14_2CH_06_27 (7)
	14_2CH_06_27
	14_2CH_17_09 (2)
	14_2CH_17_09 (3)
	14_2CH_17_09 (4)
	14_2CH_17_09 (5)
	14_2CH_17_09 (6)
	14_2CH_17_09 (7)
	14_2CH_17_09
	14_2CH_23_13 (2)
	14_2CH_23_13 (3)
	14_2CH_23_13 (4)
	14_2CH_23_13 (5)
	14_2CH_23_13 (6)
	14_2CH_23_13 (7)
	14_2CH_23_13
	14_2CH_30_22 (2)
	14_2CH_30_22 (3)
	14_2CH_30_22 (4)
	14_2CH_30_22 (5)
	14_2CH_30_22 (6)
	14_2CH_30_22 (7)
	14_2CH_30_22
	14_2CH_35_03 (2)
	14_2CH_35_03 (3)
	14_2CH_35_03 (4)
	14_2CH_35_03 (5)
	14_2CH_35_03 (6)
	14_2CH_35_03 (7)
	14_2CH_35_03
	16_NEH_08_09 (2)
	16_NEH_08_09 (3)
	16_NEH_08_09 (4)
	16_NEH_08_09 (5)
	16_NEH_08_09 (6)
	16_NEH_08_09 (7)
	16_NEH_08_09
	19_PSA_071_017 (2)
	19_PSA_071_017 (3)
	19_PSA_071_017 (4)
	19_PSA_071_017 (5)
	19_PSA_071_017 (6)
	19_PSA_071_017 (7)
	19_PSA_071_017
	19_PSA_119_102 (2)
	19_PSA_119_102 (3)
	19_PSA_119_102 (4)
	19_PSA_119_102 (5)
	19_PSA_119_102 (6)
	19_PSA_119_102 (7)
	19_PSA_119_102
	19_PSA_119_171 (2)
	19_PSA_119_171 (3)
	19_PSA_119_171 (4)
	19_PSA_119_171 (5)
	19_PSA_119_171 (6)
	19_PSA_119_171 (7)
	19_PSA_119_171
	20_PRO_04_04 (2)
	20_PRO_04_04 (3)
	20_PRO_04_04 (4)
	20_PRO_04_04 (5)
	20_PRO_04_04 (6)
	20_PRO_04_04 (7)
	20_PRO_04_04
	20_PRO_04_11 (2)
	20_PRO_04_11 (3)
	20_PRO_04_11 (4)
	20_PRO_04_11 (5)
	20_PRO_04_11 (6)
	20_PRO_04_11 (7)
	20_PRO_04_11
	20_PRO_31_01 (2)
	20_PRO_31_01 (3)
	20_PRO_31_01 (4)
	20_PRO_31_01 (5)
	20_PRO_31_01 (6)
	20_PRO_31_01 (7)
	20_PRO_31_01
	21_ECC_12_09 (2)
	21_ECC_12_09 (3)
	21_ECC_12_09 (4)
	21_ECC_12_09 (5)
	21_ECC_12_09 (6)
	21_ECC_12_09 (7)
	21_ECC_12_09
	23_ISA_29_13 (2)
	23_ISA_29_13 (3)
	23_ISA_29_13 (4)
	23_ISA_29_13 (5)
	23_ISA_29_13 (6)
	23_ISA_29_13 (7)
	23_ISA_29_13
	23_ISA_40_13 (2)
	23_ISA_40_13 (3)
	23_ISA_40_13 (4)
	23_ISA_40_13 (5)
	23_ISA_40_13 (6)
	23_ISA_40_13 (7)
	23_ISA_40_13
	23_ISA_40_14 (2)
	23_ISA_40_14 (3)
	23_ISA_40_14 (4)
	23_ISA_40_14 (5)
	23_ISA_40_14 (6)
	23_ISA_40_14 (7)
	23_ISA_40_14
	23_ISA_54_13 (2)
	23_ISA_54_13 (3)
	23_ISA_54_13 (4)
	23_ISA_54_13 (5)
	23_ISA_54_13 (6)
	23_ISA_54_13 (7)
	23_ISA_54_13
	24_JER_02_33 (2)
	24_JER_02_33 (3)
	24_JER_02_33 (4)
	24_JER_02_33 (5)
	24_JER_02_33 (6)
	24_JER_02_33 (7)
	24_JER_02_33
	24_JER_09_05 (2)
	24_JER_09_05 (3)
	24_JER_09_05 (4)
	24_JER_09_05 (5)
	24_JER_09_05 (6)
	24_JER_09_05 (7)
	24_JER_09_05
	24_JER_09_14 (2)
	24_JER_09_14 (3)
	24_JER_09_14 (4)
	24_JER_09_14 (5)
	24_JER_09_14 (6)
	24_JER_09_14 (7)
	24_JER_09_14
	24_JER_12_16 (2)
	24_JER_12_16 (3)
	24_JER_12_16 (4)
	24_JER_12_16 (5)
	24_JER_12_16 (6)
	24_JER_12_16 (7)
	24_JER_12_16
	24_JER_13_21 (2)
	24_JER_13_21 (3)
	24_JER_13_21 (4)
	24_JER_13_21 (5)
	24_JER_13_21 (6)
	24_JER_13_21 (7)
	24_JER_13_21
	24_JER_28_16 (2)
	24_JER_28_16 (3)
	24_JER_28_16 (4)
	24_JER_28_16 (5)
	24_JER_28_16 (6)
	24_JER_28_16 (7)
	24_JER_28_16
	24_JER_29_32 (2)
	24_JER_29_32 (3)
	24_JER_29_32 (4)
	24_JER_29_32 (5)
	24_JER_29_32 (6)
	24_JER_29_32 (7)
	24_JER_29_32
	24_JER_32_33 (2)
	24_JER_32_33 (3)
	24_JER_32_33 (4)
	24_JER_32_33 (5)
	24_JER_32_33 (6)
	24_JER_32_33 (7)
	24_JER_32_33
	26_EZE_23_48 (2)
	26_EZE_23_48 (3)
	26_EZE_23_48 (4)
	26_EZE_23_48 (5)
	26_EZE_23_48 (6)
	26_EZE_23_48 (7)
	26_EZE_23_48
	28_HOS_10_11 (2)
	28_HOS_10_11 (3)
	28_HOS_10_11 (4)
	28_HOS_10_11 (5)
	28_HOS_10_11 (6)
	28_HOS_10_11 (7)
	28_HOS_10_11
	28_HOS_11_03 (2)
	28_HOS_11_03 (3)
	28_HOS_11_03 (4)
	28_HOS_11_03 (5)
	28_HOS_11_03 (6)
	28_HOS_11_03 (7)
	28_HOS_11_03
	38_ZEC_13_05 (2)
	38_ZEC_13_05 (3)
	38_ZEC_13_05 (4)
	38_ZEC_13_05 (5)
	38_ZEC_13_05 (6)
	38_ZEC_13_05 (7)
	38_ZEC_13_05
	40_MAT_05_02 (2)
	40_MAT_05_02 (3)
	40_MAT_05_02 (4)
	40_MAT_05_02 (5)
	40_MAT_05_02 (6)
	40_MAT_05_02 (7)
	40_MAT_05_02
	40_MAT_07_29 (2)
	40_MAT_07_29 (3)
	40_MAT_07_29 (4)
	40_MAT_07_29 (5)
	40_MAT_07_29 (6)
	40_MAT_07_29 (7)
	40_MAT_07_29
	40_MAT_13_54 (2)
	40_MAT_13_54 (3)
	40_MAT_13_54 (4)
	40_MAT_13_54 (5)
	40_MAT_13_54 (6)
	40_MAT_13_54 (7)
	40_MAT_13_54
	40_MAT_28_15 (2)
	40_MAT_28_15 (3)
	40_MAT_28_15 (4)
	40_MAT_28_15 (5)
	40_MAT_28_15 (6)
	40_MAT_28_15 (7)
	40_MAT_28_15
	41_MAR_01_21 (2)
	41_MAR_01_21 (3)
	41_MAR_01_21 (4)
	41_MAR_01_21 (5)
	41_MAR_01_21 (6)
	41_MAR_01_21 (7)
	41_MAR_01_21
	41_MAR_01_22 (2)
	41_MAR_01_22 (3)
	41_MAR_01_22 (4)
	41_MAR_01_22 (5)
	41_MAR_01_22 (6)
	41_MAR_01_22 (7)
	41_MAR_01_22
	41_MAR_02_13 (2)
	41_MAR_02_13 (3)
	41_MAR_02_13 (4)
	41_MAR_02_13 (5)
	41_MAR_02_13 (6)
	41_MAR_02_13 (7)
	41_MAR_02_13
	41_MAR_04_02 (2)
	41_MAR_04_02 (3)
	41_MAR_04_02 (4)
	41_MAR_04_02 (5)
	41_MAR_04_02 (6)
	41_MAR_04_02 (7)
	41_MAR_04_02
	41_MAR_06_30 (2)
	41_MAR_06_30 (3)
	41_MAR_06_30 (4)
	41_MAR_06_30 (5)
	41_MAR_06_30 (6)
	41_MAR_06_30 (7)
	41_MAR_06_30
	41_MAR_09_31 (2)
	41_MAR_09_31 (3)
	41_MAR_09_31 (4)
	41_MAR_09_31 (5)
	41_MAR_09_31 (6)
	41_MAR_09_31 (7)
	41_MAR_09_31
	41_MAR_10_01 (2)
	41_MAR_10_01 (3)
	41_MAR_10_01 (4)
	41_MAR_10_01 (5)
	41_MAR_10_01 (6)
	41_MAR_10_01 (7)
	41_MAR_10_01
	41_MAR_11_17 (2)
	41_MAR_11_17 (3)
	41_MAR_11_17 (4)
	41_MAR_11_17 (5)
	41_MAR_11_17 (6)
	41_MAR_11_17 (7)
	41_MAR_11_17
	41_MAR_12_35 (2)
	41_MAR_12_35 (3)
	41_MAR_12_35 (4)
	41_MAR_12_35 (5)
	41_MAR_12_35 (6)
	41_MAR_12_35 (7)
	41_MAR_12_35
	42_LUK_04_15 (2)
	42_LUK_04_15 (3)
	42_LUK_04_15 (4)
	42_LUK_04_15 (5)
	42_LUK_04_15 (6)
	42_LUK_04_15 (7)
	42_LUK_04_15
	42_LUK_04_31 (2)
	42_LUK_04_31 (3)
	42_LUK_04_31 (4)
	42_LUK_04_31 (5)
	42_LUK_04_31 (6)
	42_LUK_04_31 (7)
	42_LUK_04_31
	42_LUK_05_03 (2)
	42_LUK_05_03 (3)
	42_LUK_05_03 (4)
	42_LUK_05_03 (5)
	42_LUK_05_03 (6)
	42_LUK_05_03 (7)
	42_LUK_05_03
	42_LUK_06_06 (2)
	42_LUK_06_06 (3)
	42_LUK_06_06 (4)
	42_LUK_06_06 (5)
	42_LUK_06_06 (6)
	42_LUK_06_06 (7)
	42_LUK_06_06
	42_LUK_11_01 (2)
	42_LUK_11_01 (3)
	42_LUK_11_01 (4)
	42_LUK_11_01 (5)
	42_LUK_11_01 (6)
	42_LUK_11_01 (7)
	42_LUK_11_01
	42_LUK_13_26 (2)
	42_LUK_13_26 (3)
	42_LUK_13_26 (4)
	42_LUK_13_26 (5)
	42_LUK_13_26 (6)
	42_LUK_13_26 (7)
	42_LUK_13_26
	42_LUK_19_47 (2)
	42_LUK_19_47 (3)
	42_LUK_19_47 (4)
	42_LUK_19_47 (5)
	42_LUK_19_47 (6)
	42_LUK_19_47 (7)
	42_LUK_19_47
	42_LUK_20_01 (2)
	42_LUK_20_01 (3)
	42_LUK_20_01 (4)
	42_LUK_20_01 (5)
	42_LUK_20_01 (6)
	42_LUK_20_01 (7)
	42_LUK_20_01
	43_JOH_06_45 (2)
	43_JOH_06_45 (3)
	43_JOH_06_45 (4)
	43_JOH_06_45 (5)
	43_JOH_06_45 (6)
	43_JOH_06_45 (7)
	43_JOH_06_45
	43_JOH_06_59 (2)
	43_JOH_06_59 (3)
	43_JOH_06_59 (4)
	43_JOH_06_59 (5)
	43_JOH_06_59 (6)
	43_JOH_06_59 (7)
	43_JOH_06_59
	43_JOH_07_14 (2)
	43_JOH_07_14 (3)
	43_JOH_07_14 (4)
	43_JOH_07_14 (5)
	43_JOH_07_14 (6)
	43_JOH_07_14 (7)
	43_JOH_07_14
	43_JOH_07_28 (2)
	43_JOH_07_28 (3)
	43_JOH_07_28 (4)
	43_JOH_07_28 (5)
	43_JOH_07_28 (6)
	43_JOH_07_28 (7)
	43_JOH_07_28
	43_JOH_08_02 (2)
	43_JOH_08_02 (3)
	43_JOH_08_02 (4)
	43_JOH_08_02 (5)
	43_JOH_08_02 (6)
	43_JOH_08_02 (7)
	43_JOH_08_02
	43_JOH_08_20 (2)
	43_JOH_08_20 (3)
	43_JOH_08_20 (4)
	43_JOH_08_20 (5)
	43_JOH_08_20 (6)
	43_JOH_08_20 (7)
	43_JOH_08_20
	43_JOH_08_28 (2)
	43_JOH_08_28 (3)
	43_JOH_08_28 (4)
	43_JOH_08_28 (5)
	43_JOH_08_28 (6)
	43_JOH_08_28 (7)
	43_JOH_08_28
	43_JOH_18_20 (2)
	43_JOH_18_20 (3)
	43_JOH_18_20 (4)
	43_JOH_18_20 (5)
	43_JOH_18_20 (6)
	43_JOH_18_20 (7)
	43_JOH_18_20
	44_ACT_04_02 (2)
	44_ACT_04_02 (3)
	44_ACT_04_02 (4)
	44_ACT_04_02 (5)
	44_ACT_04_02 (6)
	44_ACT_04_02 (7)
	44_ACT_04_02
	44_ACT_05_21 (2)
	44_ACT_05_21 (3)
	44_ACT_05_21 (4)
	44_ACT_05_21 (5)
	44_ACT_05_21 (6)
	44_ACT_05_21 (7)
	44_ACT_05_21
	44_ACT_11_26 (2)
	44_ACT_11_26 (3)
	44_ACT_11_26 (4)
	44_ACT_11_26 (5)
	44_ACT_11_26 (6)
	44_ACT_11_26 (7)
	44_ACT_11_26
	44_ACT_14_21 (2)
	44_ACT_14_21 (3)
	44_ACT_14_21 (4)
	44_ACT_14_21 (5)
	44_ACT_14_21 (6)
	44_ACT_14_21 (7)
	44_ACT_14_21
	44_ACT_15_01 (2)
	44_ACT_15_01 (3)
	44_ACT_15_01 (4)
	44_ACT_15_01 (5)
	44_ACT_15_01 (6)
	44_ACT_15_01 (7)
	44_ACT_15_01
	44_ACT_18_25 (2)
	44_ACT_18_25 (3)
	44_ACT_18_25 (4)
	44_ACT_18_25 (5)
	44_ACT_18_25 (6)
	44_ACT_18_25 (7)
	44_ACT_18_25
	44_ACT_20_20 (2)
	44_ACT_20_20 (3)
	44_ACT_20_20 (4)
	44_ACT_20_20 (5)
	44_ACT_20_20 (6)
	44_ACT_20_20 (7)
	44_ACT_20_20
	44_ACT_22_03 (2)
	44_ACT_22_03 (3)
	44_ACT_22_03 (4)
	44_ACT_22_03 (5)
	44_ACT_22_03 (6)
	44_ACT_22_03 (7)
	44_ACT_22_03
	48_GAL_01_12 (2)
	48_GAL_01_12 (3)
	48_GAL_01_12 (4)
	48_GAL_01_12 (5)
	48_GAL_01_12 (6)
	48_GAL_01_12 (7)
	48_GAL_01_12
	48_GAL_06_06 (2)
	48_GAL_06_06 (3)
	48_GAL_06_06 (4)
	48_GAL_06_06 (5)
	48_GAL_06_06 (6)
	48_GAL_06_06 (7)
	48_GAL_06_06
	49_EPH_04_21 (2)
	49_EPH_04_21 (3)
	49_EPH_04_21 (4)
	49_EPH_04_21 (5)
	49_EPH_04_21 (6)
	49_EPH_04_21 (7)
	49_EPH_04_21
	51_COL_02_07 (2)
	51_COL_02_07 (3)
	51_COL_02_07 (4)
	51_COL_02_07 (5)
	51_COL_02_07 (6)
	51_COL_02_07 (7)
	51_COL_02_07
	52_1TH_04_09 (2)
	52_1TH_04_09 (3)
	52_1TH_04_09 (4)
	52_1TH_04_09 (5)
	52_1TH_04_09 (6)
	52_1TH_04_09 (7)
	52_1TH_04_09
	53_2TH_02_15 (2)
	53_2TH_02_15 (3)
	53_2TH_02_15 (4)
	53_2TH_02_15 (5)
	53_2TH_02_15 (6)
	53_2TH_02_15 (7)
	53_2TH_02_15
	56_TIT_01_09 (2)
	56_TIT_01_09 (3)
	56_TIT_01_09 (4)
	56_TIT_01_09 (5)
	56_TIT_01_09 (6)
	56_TIT_01_09 (7)
	56_TIT_01_09
	62_1JO_02_27 (2)
	62_1JO_02_27 (3)
	62_1JO_02_27 (4)
	62_1JO_02_27 (5)
	62_1JO_02_27 (6)
	62_1JO_02_27 (7)
	62_1JO_02_27
	66_REV_02_14 (2)
	66_REV_02_14 (3)
	66_REV_02_14 (4)
	66_REV_02_14 (5)
	66_REV_02_14 (6)
	66_REV_02_14 (7)
	66_REV_02_14
	TAUGHT

